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Burland (1951) ha postulado que los reyes en el
reverso del Códice Bodley 2858 (Caso 1960), los cua-
les llevan la máscara de Tláloc, quizá sean los últimos
señores de Teotibuacán. El autor de estas líneas, en
cambio, ya cree haber encontrado indicios que los "T'lá-
loc reyes" en el Bodley vivieron en Xochicalco más
bien que en Teotihuacán como sugerimos de acuerdo
con Burland en publicación anterior (Chadwick 1967:
18).

Se basa la idea que los "Tláloc reyes" vivieron en
Kocbicalco en lo siguiente. En primer lugar, ellos vi-
vieron en un lugar llamado por el doctor Alfonso
Caso, Temazcal (Caso 1960: 51- 56). Ahora bien, ya
que sabemos que "Kocbicalli, or House oí Flowers,
is a metaphorical name for the bathhouse ... or temaz-
calli, . . . (Sullivan 1966: 67) ," nuestra idea que el
glifo Temazcal probablemente trate de Xochicalco no
es insostenible. Nos dice Sahagún (Sullivan op. cit.:
77):

May you do your work, O beloved lady, honored rnother, our
mistress;

may you work in concert with the goddess, ~uila.ztli.
And may you put the child, the girl, into our Lord's House of

Flowers, the bathhouse,
where the Grandmother, the Grandmother of the Bathhouse,

Yohualticitl, dwells,
where she watches over it.
Ma ximotequitili tlazotitlacatzintli, teunantli, totechiuhcauh:
ma xicmonanamiquili in cihuapilli, in quilaztli:
auh ma itech xicmaxitili in piltontli, in conetontli, in ixuchicaltzin

totecuyo, in ternazcaltzintli:
in oncan nonoltitoc,
in oncan motlapialia in tecitzín, in ternazcaltecítzin, in youalticitl.
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Hay otra evidencia que apoya esta idea. Por ejemplo,
sabemos que el primer Fuego Nuevo en el anverso del
Códice Vindobonensis fue celebrado en T emazcal por
9 Viento Quetzalcóatl, el fundador de la primera di-
nastía de este lugar (Codex Vindobonensis 1963: pá-
ginas 32 y 31; Caso 1960: 54). Ya que se han encon-
trado una piedra "en que los motivos ... muestran
el primer Fuego Nuevo, 'siglo' indígena de 52 años,
celebrado en Kocbicalco . . ." precisamente en las
exploraciones arqueológicas de Xochicalco, creemos
que es muy probable que el lugar Temazcal de los
códices mixtecos probablemente represente a Xocm-
calco (Sáenz 1966: foto 32, figura 5, págs. 27-32).
Quizá pueda ser de importancia a nuestro argumento
también el hecho de que Xochicalco es el único lugar
en la altiplanicie de México en donde se ha aparecido
un temazcal arqueológico, según se sabe ahora (Sáenz
1962: 75).

Al parecer el nombre calendárico de Quetzalcóatl,
9 "ojo de reptil" o 9 Viento, se ve en el monumento
principal de Xochicalco, lo que muestra una vez más
que en este caso la arqueología apoya la historia docu-
mental. Según el doctor Caso (1958-59: 56-58) e e •••

donde este signo (9 'ojo de reptil', o 9 Viento, que
quiere decir la misma cosa) tiene la mayor importan-
cia es en Xochicalco. En la parte baja de la pirámide
hay en los lados y en la parte posterior, serpientes em-
plumadas ondulantes que dejan entre sus meandros
espacios que están siempre ocupados por un personaje
sentado, tocando con una cabeza de serpiente ernplu-
mada, o por un glifo, acompañado en todos los casos
por la cifra 9 formada por una barra y 4 puntos ....
Nosotros creemos que el signo es el de ebecatl o "vien-
to" y que el glifo es 9. Viento, que es el día del naci-
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miento de Quetzalcóatl y en consecuencia, su nombre
calendárico .... En el basamento de Xochicalco ten-
dríamos representado de tres modos diferentes al dios.
Como serpiente emplumada; como un individuo que
lleva un casco de serpiente emplumada, y por su nom-
bre calendárico, 9 Viento."

Es de interés mencionar también que ~l hijo de 9
Viento Quetzalcóatl de Temazcal en el Bodley se lla-
maba 4 allin águila gris (Caso 1960: 54) y que un
personaje, quien Sáenz identifica con Quetzalcóatl,
aparece en la Estela 3 de Xochicalco con el nombre
glífico, 4 allin (Sáenz 1961: 57; 1964: 76-77; Caso
1962: 57). Según Caso: « <4 Ollin' es el nombre de
la deidad representada al frente de la Estela 3, que
es la -misma deidad felina-serpentina que está repre-
sentada en el tigre de Chilpancingo ... " (Caso 1962:
57,65).

Ahora bien, sabemos por las fuentes que fue el hijo
de Quetzalcóatl el quien se hizo el Quinto Sol, creado
en Teotihuacán, y que 4 Ollin era uno de los nombres
calendáricos del Quinto Sol (Garibay 1965: 35; Caso
1961: 93). Quizá la comprobación de que el lugar
Temazcal trata de Xochicalco resida en el hecho de
que como la Leyenda de los Soles nos dice: «Este Sol
su nombre (es) N aollin (4 movimientos) . . . así
también fue su Sol de Topiltcin de Tula, de Ketcalkóatl.
y éste, cuando todavía no (era) Sol, su nombre era
Nanauatl: allá estaba su casa, en Tamoanxan ... "
(Mitos Indígenas 1964: 16). La importancia de lo
dicho arriba se pone más en claro cuando se menciona
que ]iménez Moreno identifica a Tamoanchan con Xo-
cbicalco y la región en donde está ubicada la ciudad
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de las flores (Jiménez Moreno 1942: 129-13 9; 1966:
59-60).

Hay todavía más evidencia que conecta la realeza
de Temazcal con la «leyenda" del Quinto Sol de Teo-
tihuacán. Ya que la abuela de 4 Ollin águila gris del
Bodley se llamaba 7-Flor, otro de los nombres del
Quinto Sol, todo esto nos lleva a pensar en que la
realeza mixteca de Temazcal probablemente descen-
dieron de la última familia real de Teotibuacám (Caso
1960: 54). La arqueología de Xochicalco una vez más
nos apoya pues la Estela 1 de Xochicalco lleva el nom-
bre 7 ojo de reptil o sea 7 Viento, y sabemos que 7
Viento era el tercer nombre del Quinto Sol (Saénz
1964: 71; Caso 1961: 81). Creemos por lo tanto que
quizá esté relacionada la historia que relata Sahagún
cuando habla de las gentes quienes vivieron en T'a-
moanchan (Anderson and Dibble 1961: 191-193):

And they (includíng the Olmeca Uixtotin Nonoalco Mixteca)
departed frorn there, from Tamoanchan. O:fferings were made
at a place called Teotihuacan. . . . And there leaders were
elected, wherefore it is called Teotihuacan.

Hay que mencionar que usualmente se considera
que Quetzalcóatl vivió en el T'ula de ~Hidalgo en el
Siglo X, pero en este caso estamos tratando de un
quetzalcóatl que aparece en la historia alrededor de
695 D.C., según el doctor Caso (Caso 1960: 54).
Por lo tanto, la fecha indicada por Caso señala que
T emazcal podría corresponder a Xochicalco ya - que
la última época del Monumento de Quetzalcóatl en
La Casa de las Flores parece pertenecer al período que
]iménez Moreno ha llamado "Epiclásico" lo cual co-
mienza alrededor de 700 D.C. (]iménez Moreno 1966:
12, 59-60).

Con respecto a lo dicho arriba, hay ciertos indicios
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que Xochicalco tenía nexos fuertes no solamente con
el culto del dios Quetzalcóatl, sino también con el
Quetzalcóatl histórico. Por ejemplo, como nos dice el
doctor Ignacio Bernal (1959: 66): ". ~ . el fin del
mundo clásico, no siempre señala el fin de todas las
ciudades que durante él existieron. Así, algunas que
florecieron durante esa época, siguen viviendo más
tarde. El ejemplo más interesante que conocemos, en
los valles centrales, lo constituye Xochicalco en la re-
gión de Morelos. Su influencia-aun indirecta-e-será
grande, puesto que de ella saldrá, culturalmente ha-
blando, el Quetzalcóa tl histórico." Añada la misma
autoridad que el futuro Quetzalcóatl "es recogido y
educado por sus abuelos maternos que vivían cerca
del sitio maravilloso de Tepoztlán, donde aún quedan,
en el folklore local, huellas de su paso. Tepoztlán era
afín a Xochicalco donde ... se conservaba la vieja
religión y se adoraba a Quetzalcóatl. De aquí que el
pequeño príncipe fuera educado en ese credo, que no'
era el de su padre. Con el tiempo, debido a sus brillan-
tes cualidades y al prestigio de su nacimiento, se con-
vierte en el sumo sacerdote del dios Quetzalcóatl y
toma el nombre del dios, de acuerdo con la costumbre
indígena (Bernal ibid.: 78)".

Ahora bien, como se ha dicho ya, sabemos que el
lugar mí tico de las fuentes, T amoanchan, probable-
mente fuese Kocbicalco, como ha explicado ]iménez
Moreno en "El enigma de los Olmecas" (Jiménez Mo-
reno 1942: 129-13 9). Nosotros aceptamos esta iden-
tificación, y creemos que la explica el hecho de que
la madre de los dioses o sea T eteoinan vino de Ta-
moanchan o sea Xochicalco ya que Sahagún nos dice,
al referir a Teteoinan, que (Garibay 1962: 8, 143;
Seler 1963: I, 11 8) :
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. también la invocaban los dueños de los temazcales,
por eso colocaban su imagen,
en la portada del temazcal,
y llamaban la abuela (la diosa) del temazcal,

Otra diosa, Xochiquétzal, nos dice Sahagún, vino
de "tencalli ihuan Tamoanchan" o sea "T amoanchan,
la casa de la ribera" (Garibay 1958: 109-111). Lo
que nos interesa aquí es el hecho de que el glifo de
Temaacal aparece como "una casa de la ribera" en
el anverso del Vindobonensis 46-IV (Codex Vindo-
bonensis 1963: pág. 46). Quizá no sea ocioso mencio-
nar que en el reverso del Bodley la madre de 4 Ollin
águila gris de Temazcal o sea Xochicalco tiene por
sobrenombre, Tocado de flores, lo cual pueda signi-
ficar que esta mujer quizá tuviese nexos con Xochi-
quétzal (Caso 1960: 54).

Otra representación de Temazcal quizá sea impor-
tante a nuestro argumento. Temazcal aparece en el
Selden 9-III con otro elemento, la cueva del atl-tlacbi-
nolli [la guerra florida-glifo compuesto de dos co-
rrientes-una de agua y una de fuego-que se unen]
(Caso 1964: 37). Respecto este último, según Nichol-
son, el símbolo del atl tlacbinolli (la guerra florida)
existe no solamente en Náhuatl, sino también en
Otomí y en Mixteco (Nicholson 1966: 15O). Según
Séjourné, " ... este jeroglífico sigue fielmente al Señor
de la Aurora, es decir, a la Estrella de la Mañana, o
sea, Quetzalcóatl" (Séjourné 1964: 120). Aunque no
entendemos la derivación del símbolo atl tlachinolli,
se sospecha, si nuestro argumento tiene razón, que
quizá haya una relación entre el elemento, quizá fo-
nético, atl tlachinolli o sea la guerra florida, que parece
como parte del glifo de Temazcal en el Selden 9-III,
y el hecho de que "Kocbicalli, or House of Flowers,
is a metaphorical name for the bathhouse ... or temaz-
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ealli, ... (Sullivan 1966: 67)". Quizá no sea ocioso
mencionar que en Xoehiealco se han encontrado "gli-
fos nahuas, zapotecas y teotihuacanos y numerales de
los sistemas nahuas-mixteca y maya-zapoteca, y aun
jeroglíficos mayas. . . (Sáenz 1961: 62)." Por 10
tanto, esto nos lleva a pensar en que quizá hubiese una
lingua franca jeroglífico en Mesoamérica, pues, si así
fuese, se puede explicar 10 dicho arriba en cuanto a
los posibles nexos entre xochicalli, temazcalli y el he-
cho de que el símbolo atl tlachinolli aparece unido al
glifo temazcalli en el Selden.

Es importante mencionar que la arqueología ha de-
mostrado que hay semejanzas fuertes entre Tula y
Xochicalco. Por 10 tanto, creo que quizá haya signi-
ficado en el hecho de que, como hemos dicho en otro
lugar, e e ••• en el Bodley 11-V se ve un rey del lugar
Tollan mientras que sus padres no son de Tollan sino
del lugar T'emazcal .... Quizá tenga significado tam-
bién el hecho de que algunos descendientes de los ya
mencionados persona jes eran los señores de T ollan-
Puntos Blancos y de Tula-Temazcal o ]oya-Cacaxtli
(Chadwick 1967: 18)." Hay que añadir también que
en el Bodley 14-V se ve como el rey de Tula-Temazcal
un señor que se llama 8 Venado Quetzalcóatl, todo 10
que quizá pueda tomar como indicio que es posible
que estemos tratando de un imperio Tolteca-Mixteca
con sedes de poder ubicados en Tula y en Xochicalco
(Caso 1960: 41-43).

Es interesante notar que 8 Venado Quetzalcóatl de
T ula- T emazcal se casó con una nieta de 8 Venado
Garra de tigre (¿Tezcatlipoca?), de Tilantongo y Tu-
tutepec, y sabemos que Temazcal o Xochicalco jugaba
un papel importante en la vida de la familia del gran
conquistador de los códices mixtecos, 8 Venado Garra
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de tigre (Caso 1960: 41-43; Smith 1966). Pues, " ...
en el Lugar del temazcal ... aquí en el día 11 Muerte
es sacrificado 12 Movimiento, el medio hermano de
8 Venado, según 10 dice el Nuttall 81. Nowotny cree
que no se trata de un sacrificio sino de un asesinato ...
(Caso 1966 c: 38) ." Es importante recordar también

_ que otro conquistador mixteco, 4 Viento, pariente pe-
ro enemigo de 8 Venado, ". . . se oculta en el lugar
Temazcal, y más tarde en el Cerro de Tláloc (Caso
1954: 8)" en su huida del rey de Tula, 4 Tigre.

Aunque 10 que sigue es bastante dudoso y quizá
trate de una coincidencia, debo mencionar que la His-
toria Tolteca-Chichimeca nos habla de un señor lla-
mado 2 T écpatl quien conquistó a los naturales del
país llamados Acolhuas, Tochanécatl, Teuhtlácatl y
Teocuitlacbapanécatl, es decir, conquistó en la región
de los valles centrales (Historia Tolteca-Chichimeca
1947: 74). Aunque no es posible decir con toda se-
guridad que haya una relación entre 2 Técpatl de la
Historia y el conquistador de los códices mixtecos, 4
Viento, hay que señalar que 4 Viento nació precisa-
mente en un año 2 Técpatl (Caso 1960: 61).

Creo, además, que un indicio bastante fuerte que
quizá hubiese nexos entre estos dos personajes es el
hecho de que 4 Viento nació en 1040 D.C. (Caso
1960: 60). Ahora bien, según la cronología de la His-
toria Tolteca-Cbicbimeca, el señor 2 Técpatl debe
haber vivido entre los años 111.6 D.C. y 1168 D.C.
Si se toma en cuenta el hecho de que la cronología. de
esta fuente tan importante ha sido adelantado por dos
siglos de 52 años por los estudiosos, es importante men-
cionar que entre los años de 1012 D.C. (1116 menos
104) y 1064 D.C. (1168 menos 104) hay solamente
un año que puede tener el nombre 2 Técpatl, o sea
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1052 (Veytia 1944: 1, 222; ]iménez Moreno 1954-
1955: 224; 1961; Historia Tolteca-Chichimeca 1947).
Si restamos 12 años para convertir el Sistema Me-
xicano al Sistema Mixteco, tenemos el año de 104 O
D.C. Por lo tanto, nuestra idea que los personajes,
2 Técpatl de la Historia Tolteca-Chichimeca y 4 Vien-
to de los códices mixtecos, quizá fuesen una sola persona
no es insostenible. Si esto es cierto, entonces sabemos
que algunas de las ciudades conquistadas por 4 Viento
probablemente estuviesen ubicadas en la región de los
Valles de México y Morelos: desde nuestro punto de
vista, Temazcal, donde se oculta el señor 4 Viento,
o sea Xochicalco, probablemente sería una de ellas.

Antes de concluir estas líneas, queremos presentar
otra idea que no es de mayor importancia a nuestro
argumento, pero, sin embargo, creemos que quizá ten-
ga alguna relación. En el «Lienzo de Yolotepec" una
pareja, 2 Movimiento Yetecomatl sangriento y 2 Hierba
Mano con pulsera, parece frente a la diosa 9 Muerte
Cráneo del lugar Cráneo (quizá Malinalco) " ... rin-
diéndole homenaje .... " En el Códice Baranda hay un
2 Movimiento, que casa con 4 Hierba y son señores
de Temazcal-cuna (Caso 1958: 46). Todo lo expuesto
se pone más en claro cuando se menciona que en otra
de las reuniones del mismo lienzo se ve un señor, 2
Lluvia, señor de Cerro Negro, que quizá sea Tilan-
tongo, en donde había un rey llamado 2 Lluvia que
fue el 5o. y último rey de la 1a. Dinastía (Caso 1958:
48. Puesto que sabemos que 2 Lluvia de Tilantongo
fue sacrificado a la planeta Venus (igual como Quet-
zalcóatl en el Códice Cbimaipopoca; véase Chadwick
s.f. en prensa) quizá como resultado de una reforma-
ción del calendario; y puesto que la reformación, o
mejor dicho, una corrección calendárica, aparece es-
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culpida en el Monumento Principal de Xochicalco, es
posible que haya una relación entre todos estos acon-
tecimien tos (Caso 1960: 34; ]iménez Moreno 1966:
60). Según los informantes de Sahagún, el calendario
fue inventado en la región de T amoanchan (Jiménez
Moreno ibid.).

En suma, hemos presentado evidencia que tiende a
demostrar que el lugar T emazcal de los códices mixte-
cos probablemente sea uno de los glifos de Xochicalco.
El hecho de que Xochicalli se pueda usar en lugar de
T emazcalli es un indicio bastante fuerte a favor de
esta idea. También el hecho de que el fundador de la
dinastía de Temazcal, 9 Viento Quetzalcóatl (cuyo
nombre calendárico al parecer se encuentra en el Mo-
numento Principal de Kocbicalcov preside sobre el
primer Fuego Nuevo en el Códice Vindobonensis (an-
verso) en el mismo T emazcal y el hecho de que ahora

. hay evidencia arqueológica que indica que el primer
Fuego Nuevo fue celebrado precisamente en Xochi-
calco, todo esto, desde nuestro punto de vista, da apoyo
al' argumento. También, según el Bodley, el hijo de
9 Viento Quetzalcóatl se llamaba 4 Ollin, y puesto que
este nombre 4 Ollin se ha encontrado arqueológica-
mente en la Estela 3 de Xochicalco, con una figura
que parece tener nexos con Quetzalcóatl, creo que esto
es otro indicio que no estamos tratando solamente de
coincidencias. .

Para concluir, citamos a Paddock, quien en hablar
de Xochicalco, ha dicho lo siguiente: e e ••• repetidas
veces se han encontrado indicaciones de que los mix-
tecas hubieran jugado un papel importante (con o
sin su presencia física) en este centro (Xochicalco)
tan cercana a la región mixteca" (Paddock 1964: 477;
en inglés, Paddock, 1966). Creo que la evidencia pre-
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sentada en este breve artículo, aunque advertimos que
debe considerarse en el campo de las hipótesis, quizá
pueda explicar estos hallazgos mixtecos en La Casa
de las Flores (Véase Sáenz, 1961; 1962; 1964).
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THE EARTHQUAKE IN OCOTLAN
THREE TEXTS IN ZAPOTEe

DONALD OLSON
Summer lnstitute of Linguistics

The following texts are three descriptions of an
earthquake which occurred in 1931 in the area of
Ocotlán, Oax. The first text describes the earthquake
and its results as seen by a brother of the ones who
were killed. The second text is by the orphaned son
of the ones who were killed who at the time was a
small lad of four or five years. The third text is given
by a neighbor of those who died and whose own house
suffered damage. These three texts were recorded in
San Antonino Ocotlán, Oax. in 1965, thirty four years
after the events occurred.

TEXT 1

by Rubén Córdova

1. Daad Donalde 2. guadi'dza lul 3. tubi desgraaci
enorme 4. naguc ndé'é. 5. Dzé catorci shté enéré 6. año
treinta y uno 7. biidé tubi desgraaci ruú ndé'é. 8. Biidé
9. tubi llu. 10. Como cose de quigaadchí garuuldé iur

INTERLINEAR TRANSLATION
1. Señor Donald 2. will-tell-I you 3. a tragedy big 4. whic-h

happened here. 5. Day fourteenth of January 6. nineteen thirty one
7. carne a tragedy big here. 8. Carne 9. an earthquake. 10. About

FREE TRANSLATION

Mr. Donald, I \ViII tell you about a big tragedy which occurred here.
On the fourteenth of [anuary, 1931, a really big tragedy occurred. There was
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